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See the notice on TED website

608179-2026 - Nadmetanje
Bugarska – Pribor za spajanje kabela – Доставка на термосвиваема кабелна арматура 20kV
OJ S 170/2026 03/09/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Roba

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: Електроразпределение Юг ЕАД
E-pošta: rumen.bogdanov@evn.bg
Pravni oblik kupca: Javno poduzeće
Djelatnost naručitelja: Aktivnosti povezane s električnom energijom

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: Доставка на термосвиваема кабелна арматура 20kV
Opis: Доставка на термосвиваема кабелна арматура 20kV, включваща следните типове 
кабелни арматури: 1. Преходна муфа за трижилни кабели с хартиено-импрегнирана 
изолация към едножилни кабели с пластмасова изолация, за сечение 25-95мм², с 
прогнозно необвързващо количество – 10 броя; 2. Преходна муфа за трижилни кабели с 
хартиено-импрегнирана изолация към едножилни кабели с пластмасова изолация, за 
сечение 95-240мм², с прогнозно необвързващо количество – 30 броя; 3. Преходна муфа 
за трижилни кабели с хартиено-импрегнирана изолация в общ оловен екран за 
напрежение Uo/U 6/10kV към едножилни кабели с пластмасова изолация за напрежение 
Uo/U 12/20kV, за сечение 95-185мм², с прогнозно необвързващо количество – 30 броя; 4. 
Съединителна муфа зa едножилни, екранирани кабели с пластмасова изолация за 
напрежение Uo/U 12/20kV, за сечение 25-70мм², с прогнозно необвързващо количество 
– 70 броя; 5. Съединителна муфа зa едножилни, екранирани кабели с пластмасова 
изолация за напрежение Uo/U 12/20kV, за сечение 70-150мм², с прогнозно 
необвързващо количество – 250 броя; 6. Съединителна муфа зa едножилни, екранирани 
кабели с пластмасова изолация за напрежение Uo/U 12/20kV, за сечение 120-240мм², с 
прогнозно необвързващо количество – 950 броя; 7. Съединителна муфа зa едножилни, 
екранирани кабели с пластмасова изолация за напрежение Uo/U 12/20kV, за сечение 
300-400мм², с прогнозно необвързващо количество – 400 броя; 8. Кабелна глава за 
напрежение 20kV, закрит монтаж за едножилни 20kV VPE-изолирани силови кабели, за 
сечение 50 - 70мм², с прогнозно необвързващо количество – 80 броя; 9. Кабелна глава 
за напрежение 20kV, закрит монтаж за едножилни 20kV VPE-изолирани силови кабели, 
за сечение 95 – 240мм², с прогнозно необвързващо количество – 130 броя; 10. Кабелна 
глава за напрежение 20kV, закрит монтаж за едножилни 20kV VPE-изолирани силови 
кабели, за сечение 300 - 400мм², с прогнозно необвързващо количество – 30 броя; 11. 
Кабелна глава за напрежение Uo/U 20/35kV, открит монтаж за едножилни 20kV VPE-
изолирани силови кабели, за сечение 50 – 120мм², с прогнозно необвързващо 
количество – 30 броя; 12. Кабелна глава за напрежение Uo/U 20/35kV, открит монтаж за 
едножилни 20kV VPE-изолирани силови кабели, за сечение 95 - 240мм², с прогнозно 
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необвързващо количество – 60 броя; 13. Кабелна глава за напрежение Uo/U 20/35kV, 
открит монтаж за едножилни 20kV VPE-изолирани силови кабели, за сечение 300 - 
400мм², с прогнозно необвързващо количество – 30 броя.
Identifikacijska oznaka postupka: 4d416d65-78f7-4b2d-8dcd-8ad68abd665a
Interna identifikacijska oznaka: 601951
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 31224800 Pribor za spajanje kabela

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: Славянски Булевард, до ЗЗУ  
Grad: Стара Загора
Poštanski broj: 6000
Zemlja – podregija (NUTS): Стара Загора (BG344)
Zemlja: Bugarska

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: ул. Янко Комитов № 16  
Grad: Бургас
Poštanski broj: 8001
Zemlja – podregija (NUTS): Бургас (BG341)
Zemlja: Bugarska

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: ул. Кичево № 56Б  
Grad: Пловдив
Poštanski broj: 4004
Zemlja – podregija (NUTS): Пловдив (BG421)
Zemlja: Bugarska

2.1.3.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 136 320,00 EUR

2.1.4.  Opće informacije
Dodatne informacije: От процедурата ще бъде отстранен всеки стопански субект, за 
когото се установи наличие на едно или повече от обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП, 
както и всеки стопански субект, който не предостави разяснения или допълнителни 
доказателства, изискани при условията на чл. 104, ал. 5 от ЗОП и чл. 54, ал. 13 от 
ППЗОП. На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП се прилага т. нар. „обърнат ред“ за 
провеждане на процедурата, което означава, че оценката на техническите и ценовите 
предложения ще се извърши преди предварителния подбор и разглеждането, 
оценяването и класирането на офертите ще бъде проведено по реда на чл. 61 от 
ППЗОП.
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/25/EU

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest
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Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Prijevara: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: Кандидатът 
или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pranje novca ili financiranje terorizma: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršenje obveze plaćanja poreza: Кандидатът или участникът има задължения за данъци 
по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и 
лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršenje obveza u području prava o okolišu: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršenje obveza u području socijalnog prava: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršenje obveza u području radnog prava: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
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сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Lažno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata ili 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Kršenje obveza utvrđenih na temelju isključivo nacionalnih osnova za isključenje: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0001
Naslov: Доставка на термосвиваема кабелна арматура 20kV
Opis: Доставка на термосвиваема кабелна арматура 20kV, включваща следните типове 
кабелни арматури: 1. Преходна муфа за трижилни кабели с хартиено-импрегнирана 
изолация към едножилни кабели с пластмасова изолация, за сечение 25-95мм², с 
прогнозно необвързващо количество – 10 броя; 2. Преходна муфа за трижилни кабели с 
хартиено-импрегнирана изолация към едножилни кабели с пластмасова изолация, за 
сечение 95-240мм², с прогнозно необвързващо количество – 30 броя; 3. Преходна муфа 
за трижилни кабели с хартиено-импрегнирана изолация в общ оловен екран за 
напрежение Uo/U 6/10kV към едножилни кабели с пластмасова изолация за напрежение 
Uo/U 12/20kV, за сечение 95-185мм², с прогнозно необвързващо количество – 30 броя; 4. 
Съединителна муфа зa едножилни, екранирани кабели с пластмасова изолация за 
напрежение Uo/U 12/20kV, за сечение 25-70мм², с прогнозно необвързващо количество 
– 70 броя; 5. Съединителна муфа зa едножилни, екранирани кабели с пластмасова 
изолация за напрежение Uo/U 12/20kV, за сечение 70-150мм², с прогнозно 
необвързващо количество – 250 броя; 6. Съединителна муфа зa едножилни, екранирани 
кабели с пластмасова изолация за напрежение Uo/U 12/20kV, за сечение 120-240мм², с 
прогнозно необвързващо количество – 950 броя; 7. Съединителна муфа зa едножилни, 
екранирани кабели с пластмасова изолация за напрежение Uo/U 12/20kV, за сечение 
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300-400мм², с прогнозно необвързващо количество – 400 броя; 8. Кабелна глава за 
напрежение 20kV, закрит монтаж за едножилни 20kV VPE-изолирани силови кабели, за 
сечение 50 - 70мм², с прогнозно необвързващо количество – 80 броя; 9. Кабелна глава 
за напрежение 20kV, закрит монтаж за едножилни 20kV VPE-изолирани силови кабели, 
за сечение 95 – 240мм², с прогнозно необвързващо количество – 130 броя; 10. Кабелна 
глава за напрежение 20kV, закрит монтаж за едножилни 20kV VPE-изолирани силови 
кабели, за сечение 300 - 400мм², с прогнозно необвързващо количество – 30 броя; 11. 
Кабелна глава за напрежение Uo/U 20/35kV, открит монтаж за едножилни 20kV VPE-
изолирани силови кабели, за сечение 50 – 120мм², с прогнозно необвързващо 
количество – 30 броя; 12. Кабелна глава за напрежение Uo/U 20/35kV, открит монтаж за 
едножилни 20kV VPE-изолирани силови кабели, за сечение 95 - 240мм², с прогнозно 
необвързващо количество – 60 броя; 13. Кабелна глава за напрежение Uo/U 20/35kV, 
открит монтаж за едножилни 20kV VPE-изолирани силови кабели, за сечение 300 - 
400мм², с прогнозно необвързващо количество – 30 броя.
Interna identifikacijska oznaka: 601951

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 31224800 Pribor za spajanje kabela

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: Славянски Булевард, до ЗЗУ  
Grad: Стара Загора
Poštanski broj: 6000
Zemlja – podregija (NUTS): Стара Загора (BG344)
Zemlja: Bugarska

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: ул. Янко Комитов № 16  
Grad: Бургас
Poštanski broj: 8001
Zemlja – podregija (NUTS): Бургас (BG341)
Zemlja: Bugarska

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: ул. Кичево № 56Б  
Grad: Пловдив
Poštanski broj: 4004
Zemlja – podregija (NUTS): Пловдив (BG421)
Zemlja: Bugarska

5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje: 12 Mjeseci

5.1.4.  Obnova
Maksimalan broj obnavljanja: 0

5.1.5.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 136 320,00 EUR

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
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Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): ne

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Nema strateške nabave
Kriteriji za zelenu javnu nabavu: Nema kriterija za zelenu javnu nabavu

5.1.8.  Kriteriji pristupačnosti
Uvjeti pristupačnosti za osobe s invaliditetom nisu uzeti u obzir zbog sljedećeg obrazloženja
Obrazloženje: Предметът на поръчката не предполага използването на такива лица.

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Ostali ekonomski ili financijski zahtjevi
Opis kriterija odabira: Не се поставят критерии за подбор!

5.1.10.  Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Cijena
Naziv: Критерият за възлагане на поръчката, чрез който ще се определи икономически 
най-изгодната оферта е „най- ниска цена”.
Opis: Под „най-ниска цена“ следва да се разбира най-ниската обща стойност на ценово 
предложение в оферта, допусната до оценяване. На оценка подлежат единствено 
оферти, които отговарят на предварително обявените условия на поръчката.

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: bugarski
Adresa dokumentacije o nabavi: https://app.eop.bg/today/601951
Ad hoc komunikacijski kanal: 
Naziv: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://app.eop.bg/today/601951
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: bugarski
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 12/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 6 Mjeseci
Informacije o javnom otvaranju: 
Datum otvaranja: 13/10/2026 13:40:00 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme
Mjesto: Офертите ще бъдат отворени в системата. Мострите ще бъдат отворени 
съгласно чл. 54, ал. 1 от ППЗОП, на публично заседание, което ще се проведе в 
сградата на Електроразпределение Юг ЕАД в гр. Пловдив, 4000, ул. "Христо Г. Данов" 
№37, непосредствено след отварянето на офертите. На това заседание ще бъде 
извършен единствено визуален преглед на мострите. На заседанието на комисията 
могат да присъстват участници в процедурата или техни упълномощени представители, 
както и представители на средствата за масово осведомяване.
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne

https://app.eop.bg/today/601951
https://app.eop.bg/today/601951
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Uvjeti koji se odnose na izvršenje ugovora: Изпълнението на поръчката се осъществява в 
съответствие с Техническите спецификации и Проекта на договор. Прилагат се 
Търговски условия на Възложителя в т.ч. Общи условия за закупуване и Клауза за 
социална отговорност на дружествата от групата EVN.
Elektroničko izdavanje računa: Dopušteno
Financijski aspekti: Финансирането се осигурява от бюджета на Възложителя. 
Плащанията ще се извършват в съответствие с условията в проекта на договор, на база 
действително извършени и приети дейности и представена фактура, по банков път, в 
евро, по банкова сметка посочена от Изпълнителя. Предвижда се гаранция за 
изпълнение на договора в размер на 1% от стойността му без включен ДДС. Гаранцията 
се предоставя при условията на чл. 111, ал. 5 – 8 от ЗОП, под формата на банкова 
гаранция или застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя, или парична сума, депозирана по сметка на 
възложителя: ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ ЮГ ЕАД Банка: Уникредит Булбанк АД IBAN : 
BG02 UNCR 7630 1078 2262 08 BIC : UNCRBGSF Когато се предоставя банкова 
гаранция или застраховка, същата следва да бъде във форма, предварително 
съгласувана с Възложителя. Условията за представяне, задържане и освобождаване на 
гаранцията са подробно разписани в проекта на договор.

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokovima za preispitivanje: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: 
Електроразпределение Юг ЕАД
Organizacija koja osigurava izvanmrežni pristup dokumentaciji o nabavi: 
Електроразпределение Юг ЕАД
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite): Комисия 
за защита на конкуренцията
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: Електроразпределение Юг ЕАД
Organizacija koja obrađuje ponude: Електроразпределение Юг ЕАД

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: Електроразпределение Юг ЕАД
Registracijski broj: 115552190
Poštanska adresa: ул. Христо Г. Данов №37
Grad: гр. Пловдив
Poštanski broj: 4000
Zemlja – podregija (NUTS): Пловдив (BG421)
Zemlja: Bugarska
Kontaktna točka: Румен Богданов Богданов
E-pošta: rumen.bogdanov@evn.bg
Tel.: 0882834015

mailto:rumen.bogdanov@evn.bg
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Internet: http://www.elyug.bg
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/1187
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave
Organizacija koja osigurava izvanmrežni pristup dokumentaciji o nabavi
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje
Organizacija koja obrađuje ponude

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijski broj: 000698612
Poštanska adresa: бул. Витоша № 18
Grad: София
Poštanski broj: 1000
Zemlja – podregija (NUTS): София (столица) (BG411)
Zemlja: Bugarska
Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-pošta: delovodstvo@cpc.bg
Tel.: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internet: http://www.cpc.bg
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite)

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: 1e8792d8-03a6-4e4e-86e0-c10f13c0dcc4  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 17
Datum slanja obavijesti: 02/09/2026 11:06:54 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: bugarski
Broj objave obavijesti: 608179-2026
Broj izdanja SL S-a: 170/2026
Datum objave: 03/09/2026

http://www.elyug.bg
https://app.eop.bg/buyer/1187
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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